
聖堂報告  
   四旬期第五主日 

6/4/2025 

1. 為緬甸地震災民募捐 

緬甸於 3月 28日發生 7.7級強烈地震，大量建築物倒塌及設施損毀，造成超過

數千名居民傷亡，至今仍有無數災民等待援助。 

為表達關懷，周守仁樞機呼籲信友特為災民及救援人員祈禱，與及呼籲大眾

伸出援手，慷慨解囊，以助災民渡過困境。善長捐款途徑請參閱聖堂各出入

口報告板或教區網頁。 

2. 本堂今年「聖週禮儀」安排如下: 

4月 17日【聖週四】《主的晚餐》 晚上 8時 （廣東話） 

【註】：彌撒後《朝拜聖體》及《修和聖事》至晚上 9時 45分 

4月 18日【聖週五】《朝拜苦路》          下午 1時 （廣東話） 

《救主受難紀念》   下午 3 時 （廣東話） 

【註】：i. 下午 5:00至 6:00有《修和聖事》 

ii. 當天「信友應守大小齋」： 

凡年滿 18歲而未達 60歲的信友須守大齋 

（年滿 14歲的信友須守小齋。） 

4月 19日【聖週六】《逾越節守夜禮》晚上 8時（廣東話） 

【註】：學校停車場泊車服務將於以上禮儀開始前 1小時才開放 

3. 「西南九龍總鐸區」為鐸區內教友舉辦聖旬期避靜，主題是「福傳與禧年」詳

情如下.. 

日期：4月 6日（本主日）  時間：下午 1:30至 4:30 

地點：明愛九龍服務中心公眾會堂（聖德肋撒堂側） 

神師：甘寶維副主教 

內容：講道、朝拜聖體、聖體降褔、個人修和及祈禱等。 

4. 本堂從四旬期首主日開始，逢星期五（11/4），於下午 4:00舉行「拜苦路」。 

5. 為配合教區慶祝 2025 禧年，本堂於以下日子舉辦「朝聖者的希望」~「逾越之旅」 

日期：4月 13日(聖枝主日)    時間：下午 2:00-5:00   

講者：姚祟傑神父                  語言：普通話‧國語 

 

上述所有報告，已張貼於聖堂各出入口，並已上載於聖堂網頁，歡迎各位

蒞臨聖堂或致電 2359 4407 查詢。主佑各位! 

 
 
 
 



     St. Ignatius Chapel Announcement 

        Fifth Sunday of Lent 

        6th April 2025 
 

1. On March 28, a strong earthquake measuring 7.7 struck Myanmar, causing 

numerous buildings to collapse and facilities damaged, resulting in thousands 

of casualties. Many victims are still awaiting assistance. 

To express concern, Cardinal Stephen Chow, S.J. has called on the faithful to 

pray specifically for the victims and rescue personnel, and he urges the public 

to extend a helping hand and donate generously to assist those in need. For 

donation methods, please refer to the bulletin boards at the entrances of the 

chapel or the website of the HK Diocese. 

2. The schedule for the "Holy Week Liturgies" at our chapel this year is as follows:  

 On April 17 (Holy Thursday), "The Lord's Supper" will take place at 8:00 
PM, followed immediately by "Adoration of the Blessed Sacrament" and 
"Sacrament of Reconciliation," which will continue until 9:45 PM.  

 On April 18 (Good Friday), the "Stations of the Cross" will be held at 1:00 
PM, followed by the "Commemoration of the Lord's Passion" at 3:00 PM. The 
"Sacrament of Reconciliation" will be available from 5:00 PM to 6:00 PM. 
Catholics aged 14 years or older are reminded to abstain from meat, and 
those between the ages of 14 and 59 are required to observe fasting and 
abstinence on Good Friday.  

 On April 19 (Holy Saturday), the "Easter Vigil" will begin at 8:00 PM. Please 
note that all liturgies will be conducted mainly in Cantonese, and the school 
parking lot will open one hour before the start of the services. 

3. The "Southwest Kowloon Deanery" will host a Lenten retreat （in Cantonese) 

for parishioners (in the district) themed "Evangelization and Jubilee." This event 
is scheduled for April 6, which is today, from 1:30 PM to 4:30 PM. It will take 
place at the Caritas Kowloon Service Centre Public Hall, located beside St. 
Teresa's Church.  

Vicar General Rev. Paul KAM will serve as the spiritual director for the retreat. 

The program will include preaching, Eucharistic adoration, Benediction of the 

Blessed Sacrament, personal reconciliation, and prayer. 

4. The Chapel will hold the "Stations of the Cross" in Cantonese on April 11, at 
4:00 PM.   

5. To align with the diocese's celebration of the 2025 Jubilee Year, our chapel will 
host a  Passover journey scheduled for Palm Sunday, April 13, and will be 
conducted in Mandarin from 2:00 PM to 5:00 PM. We are honoured to have Fr. 
Lawrence Yiu Shun Kit, as our speaker.  

 
All the above announcements have been posted at the entrances of the 

chapel and have been uploaded to the chapel's website, please visit the chapel 
or call 2359 4407 for enquiries. God Bless! 

 


